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22 3. STEEL BODY
4. POWER BASE
5. LID BUTTON
6. WATER GAUGE
7. HANDLE

8. PLUG

9, DISPLAY
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10. UP/DOWN TEMPERATURE
M. ON/OFF

12. LED LIGHTS

13. TEMPERATURE INDICATOR

03. IMPORTANT NOTES

ﬁs Do not forget to close the lid after filling, otherwise
the kettle will not autormnatically switch off after use.

& Do not fill with less than 0.5 liters of water (to “min”
indication) to prevent the kettle running dry while
operating. An automatic safety cut-out has been
fitted for protection against overheating, it will
operate if the kettle is switched on when containing
insufficient water.

& Do not fill with more than 1.7 liters of water (to *max"
indication). If the kettle is too full, boiling water may
be expelled. Do not open the lid to pour.

& After the use finished, please put plug off the power
socket.

& Never immerse the kettle or the cord in water, or
allow moisture to come into contact with these
parts.

- ok N p— o - a
=) @od) G =t
A/ A A

wiww.aiwaindustrias.com
AWA CO, LTD. TORYD, JAPAN
All Picturas shown are for illustration purpose only. All Rights Reserved.
All other trademarks are property of their respective owners.
All specifications are subject to change without prior notice.
Alwa Asia Ltd.
REV. 122025

NOREd AKT-3000D

\ /

Ee G o % 2=70°%

2 X 3= 80" &
HOUR X &=90° &

PREX

k% %

\

=2 aﬁD Cn >100¢ P= QD Cﬁ-m-‘ﬁ-: f%ﬂ) Cﬁ-m-‘d—:
\ [ \ £

4 T
e g’
] '7 L & OCvarheat

CHGITAL

\ CONTROL Praotaction
Boll dry
Protaction
2450 cm
. 260cm

BG - BBFITAPCKU 07: Poggi |-filkru fuq 08: Nehhi |-filtru.
0% kakBO UMa B KyThaTa? 02 npernen; 1.Kanak 20w3a
3.CromaHeH kopnyc 4.XpadHWTenHa ocHoBa 5. ByTOH Ha
Kanaka 6. MHAKWKaTOP 38 HABOTO Ha BogaTta 7. Opwwxka 8.
Bunwua 9. Qucnnen 10. NopnwapaHe / NOHWMaBaHe Ha
TeMnepatypara 1. BkiouveaHe [ nakaioueaHe 12,
CBeTOAVOAHW MHAUKATOPK 13, MHOWKATOR 3a TeMnepaTypa
Hwukora He noTanAATe KaHaTa WAK Kabena BbB BOAa WK He
MNo3BONABaMTE HA BNaraTa A3 BNe3e B KOHTAKT € TE3M YacTu.
03: BayxHW Genenk: He 3abpaBaidTe Aa 3aTBOPWTE Kanaka
cnea nNbAHeHes, B NPOTUBEH CNyYal YaMHWKBT HAMa Oa ce
H3KNIOUKM aBTOMaTUYHO cneg ynotpeba. He HanveakTe
no-Manko oT 0,5 NuTpa Boaa (00 MAapKMpoBKaTa "MUH"), Taka
He YAMHUKET A3 HEe U2CHXHE No BpeMe Ha pabaTa.
WHCTanMpaH € IBTOMATUHEH NPEeAnaieH NpesKnYBaTeEN 33
3ALMTA OT NPerpsaeEaHe, Ton We paboTH, aKo YaAHMKLT ce

BK/IKMM, KOTATO HAMAa JOCTaTbYHO BOgda. HanelTe He nopeve
0T 1,7 NUTPa BOAA (AC MapPKUPOBKATa "MaKCMmMyM"), AKo
HAWHUKELT & NPeKaneHo NPenbiHEeH,BPsLLETa BOAA MOXE A3
u3Teue, He oTBapARTE Kanaka, 3a Aa waneeTe, Maeanete
Wencena OT KOHTAKTa, KQraTo NpurniovuTe ¢ ynotpebara, 04;
mbpBa ynetpeta W ocHoBHa exkcnneartauun. 05; MpesapeHa
Bona. 06: apyru Temnepatypy. 07: akTnenpaHe Ha gunThpa
08: npemaxsaHe Ha punTLpa.

Cs - CESTINA

01: Co je v krabici? 02: Celkovy pohled: 1.Kryt 2.Naustek
3.Ocelové télo 4. Vykonova zdkladna 5. Tlagltko vika 6.
Indikdtor vody 7. Rukojet 8. Zastréka 9. Obrazovka 10. Teplota
stoupani / klesani 11. Zapnuto / vypnuto 12, LED svétla 13,
Indikator teploty 03: DlleZité poznamky: po naplnani
nezapomefite zavilt viko, jinak se konvice po pouziti
automaticky nevypne, Neplhte méné nez 0,5 litru vody (aZ do

oznaéeni "min"}, aby konvice b&éhem provozu nevyschla. Pro
ochranu proti pfehfati bylo nainstaloviano automatické
bezpeénostni vypnuti, bude fungovat, pokud je konvice
zapnuta, kdy? obsahuje nedostatek vody. Neplite vice nez 1,7
litru vody (a2 do oznaceni "max"). Pokud je konvice pfilis p/na,
miZe dojit k vypuzeni vrouci vody. Neotevirgjte viko a nalijte,
Po dokongeni pouZiti odpojte zéstréku od elektrické zdsuvicy
Nikdy neponofujte konvici nebo kabel do vody ani nedovolte,
aby se s témito astmi dostala do kontakiu vihkost.. 04: prvn(
pouziti a zakladni provoz, 05: Vafend Voda, 06: Jiné teploty.
07: VloZte filtr na 08: Vyjméte filtr,

DA - DANSKY

01, Hvad er der i kassen? 02; Oversigt; 1.Daekning
2.Mundstykke 3.5tal krop 4.5trembase 5. Ldgknap 6. Vand
indikator 7. Hindtag 8. Stik 9. Skaerm 10, Stigning / fald
temperatur 11, Til / fra 12, LED-lys 13. Temperaturindikator 03:
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vigtige bemaerkninger: glem ikke at lukke liget efter
pafyldning, ellers slukker kedlen ikke automatisk efter brug.
Fyld ikke med mindre end 05 liter vand (op til angivelsen
"min") for at forbindre, at kedlen t@rrer ud under drift. Der er
installeret en autornatisk sikkerhedsafbrydelse til beskyttelse
mod overophedning, den fungerer, hvis kedlen er taendt, nar
den indeholder utilstraekkeligt vand. Fyld ikke med mere end
1,7 Iiter vand [op til indikationen "maks"). Hvis kedlen er for
fuld, kan kogende vand udvises. Abn ikke lget for at halde.
Nar brugen er faerdig, skal du tage stikket ud af
stikkontakten.

Nedsaenk aldrig kedlen eller ledningen i vand, og lad ikke
fugt komme i kontakt med disse dele. 04: ferste brug og
grundla=ggende betjening. 05: Kogt Vand. 06 andre
temperaturer. 07: Szt filteret pa 08: Fjern filteret.

DE - DEUTSCHSPRACHIGE

01: Was ist in der Box? 02: Ubersicht: 1.Abdeckung
2.Mundstlck 3.5tahlkérper 4.Kraftbasis 5. Deckel-Taste 6.
Wasseranzeige 7. Griff 8. Stecker 9. Bildschirm 10. Anstiegs- /
Abfalltemperatur T1. Einfaus 12. LED-Leuchten 13.
Temperaturanzeige 03: Wichtige Hinweise: Vergessen Sie
nicht, den Deckel nach dem Beflllen zu schlieBen, da sich
der Wasserkocher sonst nach Gebrauch nicht automatisch
ausschaltet. Flllen Sie nicht weniger als 0,5 Liter Wasser (bis
zur Anzeige "min”) ein, um ein Austrocknen des
Wasserkochers wahrend des Betriebs zu verhindern. Zum
Uberhitzungsschutz wurde eine automatische
Sicherheitsabschaltung installiert, die funktioniert, wenn der
Wasserkocher eingeschaltet wird, wenn er nicht gentgend
Woasser enthilt. Nicht mehr als 1,7 Liter Wasser einflllen (bis
zur Angabe "max"). Wenn der Wasserkocher zu voll ist, kann
kechendes Wasser ausgestolien werden. Offnen Sie den
Deckel nicht, um zu gielen. Ziehen Sie nach Beendigung des
Gebrauchs den Stecker aus der Steckdose. Tauchen Sie den
Wasserkocher oder das Kabel niemals in Wasser oder lassen
Sie Feuchtigkeit mit diesen Teilen in Kontakt kommen.04;
Erster Cebrauch und grundlegende Bedienung. 05:
Cekochtes Wasser. 06: Andere Temperaturen. 07: Setzen Sie
den Filter auf 08; Entfernen Sie den Filter.

EL - EAAHNIKH

01. Tu elvat oto koutl; 02: Emakénnon: LK&Awn 2.Emotduo 3. 5dpa
xaAuPa 4.Baan wxlog 5. Kouuni kanakwol 6. Aelxtng vepod 7. AaBh 8.
Biopa 9. 084vn 10. Bepuokpaale avéSouv f nubang 11. Evepyonolinon /
onevepyonolnan 12, Gw'ta obnyfioewy 13, Evbeltn Beppoxpnolag 03:
ONUOVTIKES CGNUELGMELS: PNy EEXATETE va KAELTETE TO KoutdiL JeTd Tny

nifpwon, Swapopetikd o Bpootrpag Sev Bo oPiaEL auTdpoma PETE TN
xofian. Mnv yepllete pe Aiydtepo and 0,5 Mrpa vepol {péxpL v évBeltn
“min"] yux va amo OyeTe To otéyviopa Tou Bpaotripa Kok T Aettoupyia.
Exe\ eykevaotadei autdporn Suxkonr aodaleing yux npootaoin and
unepftpuavon, Ba Asitoupyrgel e&v o Bpaatiipag elvay
evepyorounpuévos drav nepulxel averapkéc vepd. Mnv yepllete pe
nepocdtepa and 1,7 Aivpa vepod {péxpL v évbeltn “max"). Edv o
Bpaotipog elvon okl yepdmog, pnopel va amopanBel Bpaod vepd. Mnv
ovolyete To Kokl yue va xUoete, Adou ohoxknpwBel n xphion,
omoouviéore 1o $ig artd tny apl{o. Noté pnv publiete To Ppaotipae f To
KOALSLD oto vepd KaL unv adivete Tnv uypaoin v £pBel oc enadr pe
autd T pépn. O4: mpdnn xprion ko Boowr Aetvoupyia. 05: Bpaotd
Nepo. 08: dMeg Beppokpaoles 07: Bakte o $ikpo oro 08: admpiore
To thlAxpo.

ES - ESPAROL

Ok ;Qué hay en la caja? 02: Vista general: 1.Tapa 2Boquilla
3.Cuerpo de acero 4.Base de potencia 5. Botdén de latapa 6.
Indicador de agua 7. Mango 8. Enchufe 2. Pantalla 10,
Temperatura de subida/bajada 11, Encendido / apagado 12,
Luces led 13. Indicador de temperatura 03: Notas
importantes: No olvide cerrar la tapa después del llenado,
de lo contrario, el hervidor no se apagara automaticamente
después de su uso. No llene con menos de 0,5 litros de agua
{hasta la indicacién "min") para evitar que el hervidor se
seque mientras funciona. Se ha instalado un corte de
seguridad automatico para proteccién contra
sobrecalentamiento, funcionara si el hervidor se enciende
cuando contiene agua insuficiente, No llepe con masde 1,7
litros de agua (hasta la indicacion "max"). 5i el hervidor esta
demasiado lleno, se puede expulsar agua hirviendo. No
abra la tapa para verter. Una vez finalizado el uso,
desconecte el enchufe de la toma de corriente. Nunca
sumerja el hervider o el cable en agua, ni permita que la
humedad entre en contacto con estas piezas. O&: Primer
uso y funcionamiento basico. 05: Agua Hervida, 06: QOtras
temperaturas. 07: Poner el filtro 08: Quitar el filtro,

ET - EESTI

01: Mis karbis on? 02: Ulevaade: 1.Kate ZHuulik 3.Terasest
korpus 4.Vaimsuse baas 5. Kaane nupp 6. Vee indikaator 7.
K&epide B. Pistik 9. Ekraan 10. Tous / langus temperatuur 11.
Sisse/ valja 12, LED Tuled 13. Temperatuuri indikaator 03:
olulised madrkused: drge unustage parast tditmist kaant
sulgeda, vastasel jubul ei ldlitu veekeetja parast kasutamist
automaatselt valja. Arge tiitke Vahem kui 0,5 liitri veega
{kuni tahiseni "min"), et véltida veekeetja kuivamist
téstamise ajal. Ulekuumenemiskaitseks on paigaldatud
automaatne ohutusldige, see tdétab, kui veekeetja on sisse
Ialitatud, kui see sisaldab ebapiisavat vett. Arge taitke
rohkem kui 1,7 liitrit vett (kuni tahiseni "max"). Kui veekeetja
on liiga téis, voib keeva veega valjutada. Arge avage kaant
valamiseks. Kui kasutamine on 18ppenud, OUhendage pistik
vooluvdrgust lahti, Arge kunagi kastke veekeetjat ega juhet
vette ega laske niiskusel nende osadega kokku puutuda,
O4: esmakordne kasutamine ja pohitoiming. 05: Keedetud
Vesi. 06: Muud temperatuurid 07; Pange filter sisse 08:
eemaldage filter.

Fl - SUOMEN

OE:Mita laatikossa on? 02: Yleiskatsaus: 1.Suojatkaa
2.S5uukappale 3.Terasrunko 4.Power base 5. Kansipainike 6.
Veden osoitin 7. Kahva 8. Plug 9. Ruutu 10. Nousu-ja
laskuldmpdtila 1. On / off 12, LED-valot 13. Limpdtilan
merkkivalo 03: tarkeitd huomautuksia: 3ld unchda sulkea
kansi tayttamisen jadlkeen, muuten vedenkeitin el sammu
automaattisesti Kayton jilkeen. Ala téytd alle 0,5 litraa vettd
{merkintaan "min" asti), jotta vedenkeitin ei kuivu kaytdn
aikana. Automaattinen turvaraja on asennettu
ylikuumenemissuojaukseen, se toimii, jos vedenkeitin on
padlld, kun se sisaltdé lilan vahan vettd, Ala téyté vi 17 litraa
vettd (enintddn merkinta "max"}). Jos vedenkeitin on liian
taynnd, kiehuvaa vettd voidaan poistaa, Ald avaa kantta
kaataaksesi. Kun kiyttd on padttynyt, irrota pistoke
pistorasiasta. Ali koskaan upota kattilaa tai johtoa veteen
tai anna kosteuden joutua kosketuksiin ndiden osien
kanssa. 04: Ensimmainen kiyttd ja peruskayttd. 05:
Keitettyd Vettd. 06: muut lampdtilat.07: laita suodatin 08:
Poista suodatin.

FR - FRANCAISE

01: Qu'y a-t-il dans la boite? 02: Vue d'ensemble:
1.Couverture 2Embout buccal 3.Corps en acier 4.Base de
puissance 5. Bouton du couvercle 6. Indicateur d'eau 7.
Poignée 8. Prise 9, Ecran 10. Température de montée /
descente 11, Marche f arrét 12, Lumigres LED 13. Indicateur
de température 03: Remarques importantes: N'oubliez pas
de fermer le couvercle aprés le remplissage, sinon la
bouilloire ne s'éteindra pas automatiquement aprés
utilisation. Ne pas remplir avec moins de 0,5 litre d'eau
[jusqu'a l'indication "min"] pour éviter que la bouilloire ne
séche pendant son fonctionnement. Une coupure de
sécurité automatique a été installée pour la protection
contre la surchauffe, elle fonctionnera si la bouilloire est
allumeée lorsqu'elle ne contient pas suffisamment d'eau. Ne
pas remplir avec plus de 1,7 litre d'eau {jusqu'a l'indication

"max"). Si la bouilloire est trop pleine, de I'eau bouillante
peut étre expulsée. N'ouvrez pas le couvercle pour verser.,
Une fois I'utilisation terminée, débranchez la fiche de la
prise de courant, Ne plongez jamais la bouilloire ou le
cordon dans l'eau et ne laissez jamais 'humidité entrer en
contact avec ces pieces.04: Premiére utilisation et
fonctionnement de base. 05:Eau bouillie. 06: Autres
températures, 07: Mettez le filtre en marche 08: Retirez le
filtre.

HR - HRVATSKI

OL: 5to je u kutijji? 02: Pregled: 1. Poklopac 2. Mlaznica
3.Celitno kudidte 4. Baza napajanja 5. Gumb poklopea 6.
Indikator razine vode 7. Rutka 8. Vilica 9. Zaslon 10. Porast /
pad temperature T1. Uklju¢ivanje / iskljuivanje 12. LED
indikatori 13. Indikator temperature 03: Napomene vazno:
ne zaboravite zatvoriti poklopac nakon punjenja, inace se
&ajnik nece automatski isklju€iti nakon upotrebe. Nemojte
sipati manje od 0,5 | vode [do oznake "min") kako se Eajnik
ne bi osugio tijekom rada. Instaliran je automatski
Sigurnosni prekidac za zastitu od pregrijavanja, radit ¢e ako
se &ajnik ukljuéi kada nema dovoljno vode. Ulijte ne vise od
1,7 litara vode (do oznake "maksimum®). Ako je Cajnik
previge pun.kipuéa voda moZe iscuriti. Ne otvarajte
poklopac da biste ga natodili. Kad zavrsite s upotrebom,
isklju€ite utika¢ iz uti¢nice. Nikada ne uranjajte Zajnik ili
kabel za napajanje u vodu i ne dopustite da vlaga dospije na
ove dijelove. 04: prva upotreba i oshovni rad. 08: Prokuhana
Voda, 06: Ostale temperature. 0F Ukljucite filtar 08:
Uklonite filtar.

HU - MAGYAR

O1: Mi van a dobozban? 02: Attekintés: 1.Fedél 2.5z4jrész

3 Acé| test 4. Teljesitmény alap 5. Fedél gomb 6. Viz indikator
7. Fogantyi 8. Dugé 9.10-es képernys. Emelkedési / esési
hémérséklet 1. Be / Ki12. LED l&mpék 13. Homérs&kletjelzd
03: Fontos rmegjegyzésele tdltds utdn ne felejtse el bezérni a
fedelet, kilénben a vizforrald haszndlat utdn nermn kapcsol ki
automatikusan. Ne téltsén kevesebb, rmint 0,5 liter vizet (a
"min” jelzésig), hogy megakadalyozza a vizforralé
kiszaradasat mikddés kdzben. A tilmelegedés elleni
védelem érdekében automatikus biztonsagi elzarét
telepltettek, ez akkor makadik, ha a vizforralé be van
kapcsolva, ha nemn tartalmaz elegendd vizet. Ne téltsén
tobb mint 1,7 liter vizet (a "max"jelzésig). Ha a vizforrald tal
tele van, forrasban |évd viz tavozhat. Ne nyissa ki a fedelet az
dntéshez. A hasznalat befejezése utdn hlzza ki a dugdt a
konnektorbdl. Soha ne meritse a vizforralot vagy a kabelt
vizbe, vagy ne engedje, hogy nedvesség érintkezzen
ezekkel a részekkel 0&: elsd hasznilat és alapvetd mikddés.
05: Forralt vViz. 06: Egyéb hémérsékletek 07: Tegye a szGrét
08: Tavolitsa el a sz(rét.

IT - ITALIANA

0%: Cosa c'gé nella scatola? 02: Panorarmica: 1.Copertina
2.Boccaglio 3.Corpo in acciaio 4.Base di potere 5. Pulsante
del coperchio 6. Indicatore dell'acqua 7. Maniglia 8. Spina 9.
Scherrmo 10. Aumento / caduta di temperatura 11. On / off 12,
Lucia LED 13. Indicatore di temperatura 03: Note
importanti: non dimenticare di chiudere il coperchio dopo il
riempimento, altrimenti il bollitore non si spegne
automaticamente dopo I'uso. Non riempire con meno di 0.5
litri di acqua (fino all'indicazione "min") per evitare che il
bollitore si asciughi durante il funzionamento. E stato
installato un cut-off di sicurezza automatico per la
protezione dal surriscaldarmento, funzionera se il bollitore &
acceso quando contiene acqua insufficiente. Non riempire
con pil di1,7 litri di acqua (fino all'indicazione "max"). Se il
bollitore & troppo pieno, 'acqua bollente pud essere
espulsa. Non aprire il coperchic per versare. Al termine
dell'uso, scollegare la spina dalla presa di corrente. Non
immergere mai il bollitore o 1l cavo in acqua o lasciare che
I'umiditd entri in contatto con queste parti.04: Primo
utilizzo e funzionamento di base, 05: Acqua bollita, 0&: Altre
temperature, 07 Mettere il filtro su 08: Rimuovere il filtro.
LT - LIETUVIY

OY: Kas yra dézuteje? 02 ApZvalga: 1.VirSelis 2. Kandiklis
2.Plieninis korpusas 4.Maitinimo bazé 5. Danggio mygtukas
6. Vandens indikatorius 7. Rankena 8. Kistukas 9. Ekranas 10.
Pakilimao / kritimo temperatidra 1. [jungta / i§jungta 12. LED
Zibintai 13. Temperaturos indikatorius 03: Svarbios pastabos:
uZpilde nepamir3kite uZzdaryt! dangdio, kitaip virdulys po
naudojirmo autormatifkai neissijungs. NeuZpildykite maZiau
nei 0,5 litro vandens (iki nuorodos "min"}, kad virdulys
neiddZidty veikiant. Apsaugai nua perkaitimao buva
sumontuotas automatinis apsauginis i§jungimas, jis veiks,
jeivirdulys bus [jungtas, kai jame nepakanka vandens.
NeuZpildykite daugiau kaip 1,7 litro vandens(iki nuorodos
"maks"). Jei virdulys yra per pilnas, verdantis vanduo gali
bati pasalintas. Neatidarykite dangtelio, kad supiltuméte.
Baige naudoti, atjunkite kiftuka nuo maitinimeo lizdo.
Niekada nemmerkite virdulio ar laido j vandenj ir neleiskite
drégmei liestis su Siomnis dalimis.04: Pirmasis naudojimas ir
pagrindiné operacija. 05: Virintas Vanduo. 06: Kitos
temperatlros. 07 |dékite filtrg j 08: Nuimkite filtrg.

LV - LATVIESU

Ok Kas ir kaste? O2: Parskats: 1.Vaks 2lemutis 3.Térauda
korpuss 4.Jaudas baze 5. Vaka poga 6. Udens indikators 7.
Rokturis 8. Plug 9. Ekréns 10. Pieaugums / kritums
ternperatdra 1. leslégts / izslégts 12. LED gaismas 13.
Ternperatiras indikators 03: svarigas piezirmes: péc
uzpildiganas neaizmirstiet aizvért vaku, preté&ja gadijuma
Tejkanna péec lietoZanas automatiski neizslédzas.
Nepiepildiet ar mazdk neka 0,5 litriem ddens ([idz noradei
"min"), lai Téjkanna darbibas laikad neiziitu. Aizsardzibai
pret parkarsanu ir uzstadits automatisks Drosibas
atslégums, tas darbosies, ja téjkanna ir ieslégta, ja taja Ir
nepietiekarns Odens daudzurms. Neuzpildiet ar vairak neka
1,7 litriern Gdens (I'dz norade "rmax"). Ja t&jkanna ir parak
pilna, var izvadit verdou Udeni. Neatveriet vakuy, lai ielej.
Kad lietoZana ir pabeigta, atvienojiet kontaktdakZu no
stravas kontaktligzdas. Nekad neiegremdégjiet téjkannu vai
vadu Udend vai nelaujiet mitrurmam nonaktsaskaré ar 5im
dalam. 04: Pirma lietodana un pamata darbiba. 05: Varits
Udens. 06: Citas temperatlras, 07: levietojiet filtru 08:
Nonerniet filtru.

MT - MALTILIA

O1: X'hemm fil-kaxxa? 02 Harsa Generali: 1.Ghatti 2.Bicca
tal-falq 3.Korp tal-azzar 4.Bazi tal-energija 5. Buttuna
tal-ghatu 6. Indikatur tal-ilma 7. Immaniggja B. Ipplaggja 9.
Skrin 10. Zieda / tnaqqis fit-temperatura 1. Mixghul / mitfi
12. DWAL LED 13. Indikatur tat-termperatura 03: Noti
Impertanti: tinsiex taghlag |-ghatu wara li timla, inkella
I-kitla ma tintefax awtomatikarment wara |-uzu. M'ghandekx
timla b'ingas minn 05 litri ta'lma (sa |-indikazzjoni "min"}
biex tevita li I-kitla tinxef waqt |i tkun qed topera. Gie
installat qtugh awtornatiku tas-sikurezza ghall-protezzjoni
kontra s-shana 2ejda, jahdem jekk il-kitla tinxteghel meta
ma jkunx fiha bizzejjed ilma. Timlax b'aktar minn 1.7 litri
ta'ilma (sa |-indikazzjoni "max"). Jekk il-kitla tkun mimlija
wisq, l-ilma jaghli jista'jitkecca. Tiftahx I-ghatu biex tferra.
Wara li l-uzu jkun lest, skonnettja |-plagg mill-izbokk
tad-dawl. Qatt tghaddas il-kitla jew il-korda fl-ilma, jew halli
l-umdita tigi f'kuntatt ma'dawn il-partijiet. 0&: |-Ewwel uzu
u operazzjoni bazika. 05: lima Mgholli. 06: ternperaturi ohra.
07: Poggi |-filtru fug 08: Nehhi [-filtru.

NL - NEDERLANDSE

OF: Wat zit er in de doos? 02 Overzicht: 1.Dekking
2Mondstuk 3.Stalen lichaam 4.Machtsbasis 5. Deksel knop
6. Waterindicator 7. Handvat 8. Stekker 9. Scherm 10.
Stijging / daling temperatuur 1. Aan f uit 12. LED verlichting
13. Temperatuurindicator 03: Belangrijke opmerkingen:
vergeet niet het deksel na het vullen te sluiten, anders gaat
de waterkoker na gebruik niet automatisch uit. Vul niet met
minder dan 0,5 liter water {tot de indicatie "min") omte
voorkomen dat de waterkoker uitdroogt tijdens het
gebruik, Er is een automatische veiligheidsuitschakeling
geinstalleerd voor oververhitting, deze werkt als de kete|
wordt ingeschakeld wanneer deze onvoldoende water
bevat. Niet vullen met meer dan 1,7 liter water {tot de
indicatie "max"}. Als de ketel te vol is, kan kokend water
worden uitgestoten. Open het deksel niet om te gieten.
Nadat het gebruik is voltooid, koppelt u de stekker los van
het stopecontact. Dompel de ketel of het snoer nooit onder
in water, of laat vocht in contact komen met deze
onderdelen. 04: Eerste gebruik en basisbediening. 05:
Gekoolkt Water. O& andere temperaturen 07: zet het filter
op 08: verwijder het filter.

NO - NORSK

0% Hva er i esken? 02: Cversikt: 1.Dekk 2 Munnstykke 3.5tal
kropp 4.5trgm base 5. Lokk-knapp 6. Vannindikator 7.
Héndtak 8. Plugg 9. Skjerm 10, Stigffall temperatur 1. P& / av
12. LED-lys 13, Temperaturindikator 03: Viktige merknader;
ikke glem & lukke lokket etter fylling, ellers slas kke kjelen
av aytomatisk etter bruk. Ikke fyll pd mindre enn 0,5 liter
vann (opp til indikasjonen "min") for & forhindre at kjelen
terker ut under drift. Det er installert en automatisk
sikkerhetsavskjzering for beskyttelse mot overoppheting,
den vil fungere hvis kjelen er slatt pa nér den inneholder
utilstrekkelig vann. Ikke fyll péd mer enn 1,7 liter vann (opp til
indikasjonen "max"). Hvis vannkokeren er for full, kan
kokende vann slippes ut. Ikke dpne lokket for & helle. Nar
bruken er ferdig, kobler du stepselet fra stikkontakten.
Dypp aldri vannkokeren eller ledningen i vann, eller la
fuktighet komme i kontakt med dissedelene. Q4: Farste
gangs bruk og grunnleggende bruk. 05: Kokt Vann. 06t
Andre temperaturer. 07; Sett filteret pd 08: Fjern filteret.
PL - POLSK]

OF: co jest w pudetku? 02 Przeglad: 1. Pokrywa 2. Dysza
3.0budowa stalowa 4. Podstawa zasilania 5. Przycisk
pokrywy 6. WskaZnik poziomu wody 7. Uchwyt 8. Widelec 9.
Wyswietlacz 10, Wzrost / spadek temperatury 11. Wiaczanie /
wylaczanie 12. Wskazniki LED 13. WskazZnik temperatury 03:
Uwagi wazne: pamigtaj, aby zamknaé pokrywe po
napetnieniu, w przeciwnym razie czajnik nie wytaczy sig
automatycznie po uzyciu. Nie wlewaj mniej niz 0,5 litra

wody (do znaku "min"}, aby czajnik Nie wyscht podczas
pracy. Zainstalowany jest autormatyczny wylgcznik
bezpieczefistwa w celu ochrony przed przegrzaniem,
bedzie dziatal, jesli czajnik wigczy sig, gdy nie ma
wystarczajacej llosci wody. Wilad nie wigcej niz1,7 litra wody
[do znaku "maksirmum"). Jesli czajnik jest zbyt
przepetniony,wrzaca woda rmoe wycieka<. Nie otwieraj
pokrywki, aby wlad. Po zakoriczeniu uzytkowania wyjmij
wtyczke z gniazdka. Nigdy nie zanurzaj czajnika ani
przewodu w wodzie ani nie dopuszczaj do kontaktu wilgoci
Z tymi czgsciami. 04t Plerwsze uzycie | podstawowa
obstuga. 05: Przegotowana Woda. 06: Inne temperatury. O7:
Wigcz filtr 08: wyjmij filtr.

PT - PORTUGUESA

01: © que ha na caixa? 02: Sintese: 1.Tampa 2.Bocal 3.Corpo
de ago 4.Base de poténcia 5. Bot3o da tampa 6. Indicador
de agua 7. Mango 8. Ficha 9. Ecrd 10. Temperatura de
subida / descida 1. Ligar / desligar 12. Luzes led 13. Indicador
de temperatura 03: Notas importantes: Nao se esqueg¢a de
fechar a tampa apés o enchimento, caso contrario, a
chaleira ndo serd desligada automaticamente apds o uso.
N&o encha com menos de 0.5 litros de dgua (até a indicagao
"min") para evitar que a chaleira seque durante o
funcionamento, Um corte de seguranga automatico foi
instalado para protegdo contra superaguecimento,
funcionara se a chaleira ligar quando contiver dgua
insuficiente. Nao encha com mais de 1,7 litros de dgua (até a
indicagdo "max"). Se a chaleira estiver muito cheia, a 4gua
fervente pode ser expelida. Nao abra a tampa para
derrarnar. Apés o término do uso, desconecte © plugue da
tornada. Nunca rmergulhe a chaleira ou o cabo ern dgua,
nem perrmita que a hurnidade entre erm contacto com
estas pecas. 04 Primeiro uso e operagio bésica. 05: Agua
Fervida. 06: Outras temperaturas. 07: Colocar o filtro 08:
Remaver o filtro.

RO - ROMANA

0k Ce este in cutie? 02: Prezentare generald; 1.Coperta
2.Piesa bucald 3.Corp din otel 4.Baza de alimentare 5. Buton
capac 6. Indicator de apd 7. Maner 8. Mufa 9. Ecran 10
Temperatura de crestere / ciddere 11. Pornit / oprit 12. Lumini
LED 13, Indicator de temperaturd 03: Note importante; nu
uitati si inchideti capacul dupd umplere, altfel fierbatorul
nu se va opri automat dupd utilizare. Nu umpleti cu mai
putin de 0,5 litri de apd {pand la indicatia "min") pentru a
preveni uscarea fierbatorului in timpul functiondrii. A fost
instalatd o intrerupere autormatd de sigurantd pentru
protectia Tmpotriva supraincilzirii, va functiona daci
fierbitorul este pernit atunci cind contine apa insuficientd.
Nu umpleti cu mai mult de 1,7 litri de api (pana la indicatia
"max"). Daci fierbiitoru| este prea plin, apa ¢locotitd poate fi
expulzatd. Nu deschideti capacul pentru a turna. Dup#
terminarea utilizdrii, deconectati stecherul de la priza. Nu
scufundati niciodatd fierbdtorul sau cablul in apd si nu [&sati
umezeala s3d intre in contact cu aceste piese. 0&: prima
utilizare 57 functionarea de baza. 05: Apd Fiartd. 06: Alte
ternperaturi 07: Puneti filtrul pe 08: Scoateti filtrul.

RU - PYCCKMNA

0% YUto B Kopobke? 02 O63op: 1. Kpbiwka 2. Conne
3.CraneHOW Kopnyc 4. OcHoBaHWe NTaHmMsa 5. KHomnka
KPHWKW & MHOMKaTOp ypeBHA Boabl 7. Pyduka 8. Bunka 9.
Oucnnei 10, NoebiweHUe/NoHWMEHWe TeMnepaTypbl 1,
BrnioveHue / BoiknioueHWe 12. CBeToanoaHbBe MHaOMKATOPb
13. MHankaTop TeMnepatypul 03: NpuMedaHua gaHo: He
2afyabTe 3aKpPb(Th KPLIWKY MNOCNE HANCTHEHWS, MHAYE
YAAHMK HE BBIKNIOYUTCA aBTOMATUMECKM NMOche
HMCnonbaoBaHWA. He HanueanTe meHee 0,5 n Boasl (Ao
OTMETKN "MUH"), 4TOB bl YaliHMK He BHICLIXaN BO BPEMS
paboThbl. YCTAHOBNEH aBTOMaTUMECKWIA
NpeaoXpaHMTENbHEA BRIKICYaTEh ANS 3aLUTH OT
neperpepa, oH Gynet paboTaTh, ecny 4alHWK BKNIOYMTCR,
KOrga B HeM HegocTaToYHo Bogkl. Hanueaiate He Gonee 1,7 n
BOLbI (A0 OTMETKK "MaKcMyM"). EcAl Had HMK CNWULLKOM
NepenonHeH, KMMATOK MOXET BbiTeub. He oTKpbiBadTe
KPHWKY, YTGGLI HAanUTL. NQ OKOHYaHWUKM UCNQNBL3CEAHWA
BbIHETE BUNIKY U3 PO3ETKW. HMKOraa He NerpywanTe YaiHuK
WAK WHYP NMTaHWR B BOOY M He AOMyCcKaATe NonagaHun
BAArK Ha 3Tw netanu.04: [epeoe MCronbaoBaHMEe 1
6Ga3zoean aKCnAyaTaymA, 05: Kunavexana Boga, 06 Opyrve
Temnepatyps 07: Bkniounts GrneTp 08: CHATL dMNLTP.

SK - SLOVENCINA

01 €o je v krabici? 02: Prehlad: 1.Kryt 2 Naustok 3.0celové
telo 4. Vykonova zikladha 5. Tladidlo veka 6. Indikator vody 7.
Rukovit B. Zastréka 9. Obrazovka 10. Teplota stdpania /
klesania 11. Zapnutie / vypnutie 12. LED svetla 13. Indikator
teploty 03: dbleZité poznimky. po naplneni nezabudnite
zavriet veko, inak sa kanvica po pouZitl automaticky
nevypne. Nenaplhajte menej ako 0,5 litra vody (aZ po
indikédciu "min"), aby ste zabranili vischnutiu kanvice potas
prevadzky. Na ochranu proti prehriatiu je nainstalované
automatické bezpednostné vypnutie, bude fungovat, ak je
kanvica zapnutd, ked neobsahuje dostatok vody. Nepliite
viac ako 1,7 litra vody (aZ do indikacie "max"). Ak je kanvica

prilis plna, moZe dajst kvytladeniu vriacej vody. Nectvarajte
veko na nalievanie. Po ukonéeni pouZivania odpojte
zastréku od elektrickej zdsuvky. Kanvicu ani Sndru nikdy
neponarajte do vody ani nedovolte, aby sa s tymito ¢astami
dostala vihkost. 0&: prvé pouZitie a Zakladna previdzka. 05:
Prevarena Voda. 06: Ostatné teploty 07: vioZte filter na 08:
vyberte filter.

SL - SLOVENSKI

01: Kaj je v Skatli? 02: Pregled: 1.Pokrov 2.Ustnik 3.Jekleno
telo 4.Napajalna baza 5. Gumb pokrova 6. Indikator vode 7.
Rogaj 8. Vi€ 9. Zaslon 10, Temperatura vzpona f padca 1.
Vklop / izklop 12. LED Iu€i13. Indikator Temperature 03:
pomembhne opombe: po polnjenju ne pozabite zapreti
pokrova, sicer se kotlicek po uporabi ne bo samodejno
izklopil. Ne papolnite z manj kot 0,5 litra vode (do oznake
"min"}, da se kotli¢ek med delovanjem ne izsusi. Za zasito
pred pregrevanjem je names¢en samodejni varnostni
izklop, ki bo deloval, ¢e je kotlicek vkloplien, ko vsebuje
premale vode. Ne napolnite z ve¢ kot 1,7 litra vode {do
oznake "maks"). Ce je kotlitek prepoln, se lahko izlogi vrela
voda. Ne odpirajte pokrova za viivanje. Po kongani uporabi
odklopite vti€ iz elektri¢ne vti¢nice, Kotli¢ka ali vrvice nikoli
ne potapljajte v vodo ali pustite, da viaga pride v stik s temi
deli, 04: Prva uporaba in esnovno delovanje, 05: Kuhana
Voda. 06: Druge temperature. 0F; Postavite filter na 08;
Qdstranite filter.

SR - CPNCKA

O1: wa je y KyTvju? 02 npernen: 1. Noknonay 2. MnasHKMua
3 YenmuHw kopnyc 4. OCHoBa Hanajarka 5. flyrMe noknonua
6. MHAWKaTop HMBoa eoge 7. Onoekxa 8. Buroyluka 9.
Owvcnne 10, Nopact / nag Temnepatype 11, Yibyunearse /
MoKy aarse 12, JIEQ vnankatopw 13, MHavkatop
Temnepatype 03: HanoMeHe BaXkHO, 06aBE3HO 3ATBOPUTE
MOKNONAaU HAKOH NyHEHa MK C. YajHWMK Hehe ayToMaTeKK
MCKIBYYUTH HaKoH ynoTpebe, He cunajTe mare oa 0,5 n
eoge (0o o3HaKe "MMH") KaKo Ce YajHUK He 61 OCyLUWo
TOKOM pana. MHCTaNMpPaH je ayTOMaTCKW CUIYPHOCHM
npexkugad 2a 3aWTHMTY OA Nperpeearsa, pagrhe ako ce
YajHUK YHBYYM KaOa HEMa O0BOMbHO Boge. CMNajTe He Buwe
on 1,7 nuTapa soge {00 03HaKe "MaKCHUMyM"). AKO je HajHUK
NPEeHaTPNaH,KbyYana BoOa MOEe McUypuTH. He oTeapajTe
noknenay oa Gucre ra cunanu, Kaga ce ynotpeba 2aepuum,
M2BaANTE YTUKaY M3 YTUHMHULE. HMKaaa He NoTanajTe YajHrK
mnu katn 2a Hanajarbe y BoOy W OPXUTE BRary narke of
oBMx nenoea. 04: npea ynotpeba v ocHoBHA onepauwja. 05:
MpokysaHa Boga. 06: octane TemnepaTtype. 07 yKbyunTe
dunTep 08: yKnoHWTe drnTep.

SV - SVENSKAN

01: Vad finns i l1Adan? 02: Oversikt).Omslag 2.Munstycke
3.5talkropp 4.Kraftbas 5. Lockknapp 6. Vattenindikator 7.
Handtag B. Kontakt 9, Skirm 10. Uppgang / falltemperatur
N. P fav12. LED-lampor 13. Temperaturindikator 03: Viktiga
anmarkningar: glom inte att stdnga locket efter pafilining,
annars stangs vattenkokaren inte av automatiskt efter
anvandning. Fyll inte pa mindre &n 0,5 liter vatten (upp till
indikationen "min") for att férhindra att vattenkokaren
torkar ut under drift. En automatisk sakerhetsavstangning
har installerats for dverhettningsskydd, det fungerar om
vattenkokaren ar paslagen nar den innehéller otillréckligt
vatten. Fyll inte pa mer an 1,7 liter vatten (upp till
indikationen "max"). Om vattenkokaren ar for full kan
kokande vatten utvisas. Oppna inte locket fér att hilla. Nar
anvandningen ar klar, koppla ur kontakten fradn eluttaget.
Sank aldrig ner vattenkokaren eller sladden i vatten och lat
inte fukt komma | kontakt med dessa delar. 04: forsta
anvandning och grundldggande drift, 05: Kokt Vatten. 06:
Andra temperaturer, 07; Satt pa filtret 08: Ta bort filtret,

TR - TURK

01: Kutuda ne var? 02: Genel bakig: 1. Kapak 2Ag1zlik 3.Celik
gdvde 4.0l¢ tabani 5. Kapak digmesi 6. Su gdstergesi 7.
Kolu B. Fig 9. Ekran 10. YUkselme / disme sicakligi 1. Agik /
kapall 12. LED giklar 13. Sicaklik géstergesi 0%: Onernli notlar:
Doldurduktan sonra kapadjl kapatmay!l unutrmayin, aksi
takdirde su i1siticisi kullanimdan sonra otomatik olarak
kapanmaz. Calisirken su Isiticisinin kurumasini énlemek igin
0,5 litreden az suyla ["'min" gdstergesine kadar)
doldurmayin. Asin Isinmaya karg koruma igin otomatik bir
glvenlik kesintisi kuruldu, su 1siticis yetersiz su igerdidinde
agilirsa galisacakuir. 1,7 litreden fazla su ile doldurmayin
{"max" gbstergesine kadar). Su 1siticis| gok doluysa, kaynar
su disan atilabilir. Dékmek icin kapad! agmayin. Kullanim
bittikten sonra fisi elektrik prizinden gikarin. Su isiticising
veya kordonu asla suya batirmayin veya nemin bu pargalarla
temas etmesine izin vermeyin. 04: ik kullanim ve temel
islem. 08: Kaynamis Su. 06: Dider sicakliklar OF: Filtreyi takin
08: Filtreyi gikarin.



